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Prvo poglavlje

„Šta mi vredi da postanem slavna kad moram 

da ustanem u pet ujutro“, gunđala je Sijera zeva-

jući i drhteći na hladnom jutarnjem povetarcu. 

„Nisam sigurna ni da li želim ovakvu sliku u 

novinama!“ Pokušavala je da navuče ronilačko 

odelo, koje je bilo toliko malo da bi jedva odgo-

varalo Taši, i žalosno je pogledala svoja stopala 

u patikama za ronjenje. Nimalo ne podsećaju 

na njen stil. Više bi joj odgovarale japanke sa 

šljokicama.

Eli se saosećajno nasmešila i snažno zgrabila 

drugaricu za ruku da bi sustigle Tašu. „Hajde! Ni-

kad je nećemo stići!“
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„Moraš da ustaneš u zoru ako hoćeš da vidiš 

kitove!“

Taša je jurila plažom ispred njih. „Nadam se 

da su glasine tačne i da ćemo stvarno videti klju-

naste kitove! Veoma se retko viđaju u vodama na 

jugu!“

„Samo treba da osvojimo nagradu u Novostima 

Nedeljnog ostrva tako što ćemo da budemo prve 

koje će ih fotogra(sati“, nastavila je Eli.

„Daću sve od sebe“, Taša je potapšala vodoot-

porni foto-aparat oko svog vrata.

„Jedino me brine naša fotogra(ja!“, promrmlja-

la je Sijera.

„Ne brini“, okrenula se Taša da joj uputi nesta-

šan osmeh, „novinari će dovesti frizera, šminkera 

i nekoga da nam uradi manikir!“

„Stvarno?!“, Sijerino lice se oraspoložilo, ali od-

mah zatim ponovo se snuždilo. „Uh, zamalo da 

ti poverujem! Dobro, hajde 

prvo da nađemo kitove pa ću 

onda početi da se nerviram, 

važi?“
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„Važi!“, Eli je bila toliko uzbu-

đena da je imala utisak 

da će eksplodirati svakog 

časa.

Pustila je Sijerinu ruku i radosno zagazila mor-

sku travu u plićaku. Osećala se kao prekaljeni 

mornar u odelu koje joj je Taša pozajmila. Danas 

će isploviti iz luke i otići na otvoreno more. U sto-

maku su joj se komešali leptirići od same pomisli 

na to.

Jutarnje sunce bilo je na istočnoj strani mora, 

a plima je isprala glavnu luku Nedeljnog ostrva. 

Jedrilica je bila privezana za obalu, ljuljuškao ju 

je povetarac s kopna, a galebovi su im leteli nad 

glavama i kliktali. Osim malih čamaca nasukanih 

na pesku i jata ptica močvarica koje su plutale po 

talasima, nije bilo nikoga. Modžo, Tašin graničar-

ski terijer, ugledao je ptice i dao se u trk za njima 

po vlažnom pesku. Uz lepet krila ptice su odletele 

na neko drugo mesto gde nema pasa.

Eli je zastala da ih pogleda. Sve miriše na more 

i na svežinu. Kakvo jutro za avanturu!
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„Već sam viđala manje usane, ali nikad rani-

je nisam srela kljunaste kitove. Bilo bi super kad 

bismo videli bar jednog“, rekla je Taša čežnjivim 

glasom. Eli je znala da je Taša oblepila svoju sobu 

i kućicu na drvetu fotogra(jama kitova i del(na. 

Danas je očigledno veoma poseban dan za nju.

Taša je zviznula Modžu da dođe kad su se pri-

bližile malom plavom čamcu nazvanom Modžo. 

Pas je dotrčao mašući repom. „Dobar pas“, potap-

šala ga je Taša i ubacila ranac u čamac. „Dajte mi 

svoje stvari.“ Okrenula se prema njima i zabeze-

knuto pogledala Sijeru, koja je preko ronilačkog 

odela nosila ogromnu roze torbu. „Zašto si ponela 

to?“, Taša se zagrcnula od smeha.

„Ovde imam gomilu važnih stvari“, odgovorila 

je Sijera grleći torbu. „Moram da ih ponesem sa 

sobom.“

Eli je skinula svoj ranac 

s leđa. Pošto je žurila da se 

nađe s drugaricama, nije ga 

zatvorila kako treba. Dok se 

borila da zakopča rajsferšlus, 
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PROČITAJTE I OSTALE KNJIGE 
FLIP-FLOP SERIJALA!

Kad Eli upozna dve nove drugarice na tajnom 

ponoćnom sastanku u kućici na drvetu, leto joj 

postaje još uzbudljivije. Zajedno s Tašinim nestaš-

nim psom Modžom devojčice istražuju Nedeljno 

ostrvo i otkrivaju misteriju koja povezuje njihove 

prošlosti, ali im može ugroziti prijateljstvo...
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Duhovi ne postoje, je li tako beše? Eli, Taša i 

Sijera nisu baš sigurne u to. Kad njihovu žurku 

u pidžamama prekine tajanstveno svetlucanje s 

groblja, devojčice odlučuju da istraže slučaj. Da li 

je ostrvo ukleto ili se tu dešava nešto još strašnije?



161

Scena je postavljena, re)ektori su spremni, 

mikrofoni uključeni. Vreme je za muzički festi-

val na Nedeljnom ostrvu! Ime glavnih izvođača 

je strogo čuvana tajna, ali nastupiće sa pobedni-

cima takmičenja „Buduće zvezde“, u kojem uče-

stvuju Eli, Taša i Sijera! Ako devojčice uvežbaju 

plesne korake i usklade glasove, hoće li imati 

priliku da nastupe sa zvezdama?



ČETIRI KNJIGE ZA ČETIRI STRANE SVETA! 

Sajmon je običan, povučeni dečak čiji se svet menja kada otkrije Udruženje 
svetskih putnika i svoj neobični kompas. Uz njegovu pomoć, on kreće na 
putovanja u udaljene i misteriozne krajeve planete. Svet više nije samo 

njegov gradić i ono što vidi s prozora – sada su granice nestale i mašta je 
postala stvarnost. Uz malo magije, Sajmon upoznaje nove kulture, običaje, 

ljude i životinje, nailazi na peripetije, spasava ugrožene i sklapa nova, 
neprocenjiva prijateljstva. Neka Sajmonov kompas i tebe povede u 

neistražene predele pune avantura. 

Potražite na www.leo.rs
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